
SEE MORE JESUS · WANTTOSEEMORE.COM

Mitä Raamattu sanoo armosta? — Eläen sen

mukaan · KJV-raamatunkohdat Strongin numeroin
ELÄMÄSSÄ TOTEUTETTUNA · VAELLUS JUMALAN KANSSA — RYÖMI, KÄVELE, JUOKSE, PÄÄTÄ

MAALIIN
Armo — Raamatun peruskeoppi

AVAUSSANA

Armo on ennen kaikkea muuta kävelemistä. Lapsi ei opi kävelemään päivässä: ensin hän ryömii
käsillään ja polvillaan; sitten hänen isänsä ottaa häntä käsivarsista ja opettaa häntä kävelemään,
askel askeleelta; sitten hän kävelee yksin; sitten hän kasvaa ja alkaa juosta. Ja se, joka juoksee hyvin,
juoksee kilpajuoksua, ja kilpajuoksulla on loppu, ja lopussa kruunu. Näin on myös armon laita
vaelluksessa Jumalan kanssa. Heprean sana on chesed (H2617, mercy) — liiton laupeus, joka pitää
uskollisuuden; ja sen kumppani on racham (H7356, tender mercies) — syvä rakkaus, joka virtaa alas
suuremmalta pienemmälle, yhtä syvänä kuin äidin rakkaus kohtunsa lapseen, eikä se koskaan raukea
tyhjiin. Kreikan sana on eleos (G1656, mercy) — armo, joka toimii, joka liikuttaa kättä auttamaan; ja
hilasterion (G2435, mercy seat) — itse se paikka, jossa Jumala kohtaa ihmisen. Tämä tutkielma seuraa
armoa läpi ihmisen koko tien: kuinka hän löytää sen, kun hän voi vain ryömiä; kuinka hän vaeltaa
siinä, kun hänellä on se; kuinka hän juoksee sen kanssa ja tarjoaa sitä kuin sotilas; ja kuinka hän
lopulta ylittää maalilinjan, jossa armo itse pysyy iankaikkisesti. Tutki se perinpohjin.

KOLME KYSYMYSTÄ, JOIHIN TÄMÄ TUTKIMUS VASTAA:

1. Mistä löytyy armo, ja miten ihminen ensin tulee sen osalliseksi?

2. Mitä miehen tulisi tehdä armolla, kun hänellä on se, ja kuinka hän vaeltaa siinä päivä päivältä?

3. Miten armo kantaa ihmisen matkan päähän, ja miten armo itse pysyy iankaikkisesti?

KREIKKALAISET AVAINSANAT

“armo” — G1656 eleos — myötätunto, aktiivinen armollisuus ahdistettuja kohtaan
vanhan liiton armo ylittää uuden kielen — armo, joka luvattiin isille, täytettiin Kristuksessa



“armahtaa” — G1653 eleeo — auttaa ahdistettuja, osoittaa laupeutta
huuto tien varrelta — armahda meitä — ja Herra pysähtyy aina

“armot” — G3628 oiktirmos — sääli, myötätunto, moninkertaistuvat armahdukset
laupeuden Isä; Jumalan laupeuden tähden antakaamme ruumiimme

“suolisto” — G4698 splagchnon — sisimmät osat — syvimmän tunteen sija
Heprean kohtu-sana siirrettynä kreikkaan: armo, joka tunnetaan syvimmässä sisimmässä paikassa

“liikuttui sydämestä” — G4697 splagchnizomai — tulla liikutetuksi sisimmässään
evankeliumien sana sille, mitä Jeesus tunsi ennen kuin hän paransi, puhdisti ja juoksi tuhlaajapoikaa vastaan

“armo-istuin” — G2435 hilasterion — armon istuin — arkin kultainen kansi
Heprealaisille 9:5 kutsuu sitä armoistuimeksi; Roomalaisille 3:25 käyttää SAMAA SANAA Jeesuksesta — asetettu

armoistuimeksi

“sovitus” — G2434 hilasmos — sovitus itsenäisesti — laupeuden hinta maksettu täysin
Johanneksen sana: hän ON meidän syntiemme sovitus — eikä ainoastaan meidän, vaan myös...

HEPREALAISET AVAINSANAT

“armo” — H2617 chesed — liittouskollisuus, pysyvä armo
psalmin perustuksen sana — kaksikymmentäkuusi kertaa, hänen laupeutensa pysyy iankaikkisesti

“armolliset laupeudet” — H7356 racham — myötätunto; samaa sanaa käytetään muualla
merkityksessä KOHTU

armo syvimmästä kantavasta paikasta — äidinsyvä rakkaus suuremmalta pienemmälle

“ole armollinen” — H7355 racham — verbi — rakastaa syvästi, sääliä, armahtaa
mitä imettävä äiti ei voi lakata tekemästä, sen Jumala sanoo tekevänsä enemmän

“ole armollinen” — H2603 chanan — taipua, kumartua alentuvasti jonkun puoleen, joka on
alapuolellasi

Herran siunauksen sana — ja HERRA odottaa, jotta hän voisi olla armollinen

“armo-istuin” — H3727 kapporeth — arkin kultainen kansi; sanasta kaphar, peittää, sovittaa
Armo ei ole ajatus — se on PAIKKA, jonka Jumala rakensi, jossa hän kohtasi ihmisen veren yläpuolella

“anteeksiantava” — H5375 nasa — kantaa, kannatella, kuljettaa pois
anteeksianto poistaa taakan ihmiseltä; vuohi kantoi pois kaikki heidän rikkomuksensa

I. RYÖMIMINEN — KUINKA LÖYTÄÄ SE

(Omat ajatukseni — jokainen vaellus alkaa alhaalta. Vauva ryömii käsillään ja polvillaan ennen kuin kävelee jaloillaan,
eikä kukaan synny jo armollisena ja jo täynnä saatua armoa. Armo täytyy ensin löytää; ja nämä todistajat osoittavat,
mistä. Sitä ei saavuteta kiipeämällä ylös Jumalan luo — Jumala itse tulee alas, odottaa tarkoituksella voidakseen antaa
sen, ja juoksee, kun mies on vielä kaukana. Aloita alhaalta, aloita pienestä, ja huuda.)

A. Matteus 9:27 Ja kun Jeesus kulki sieltä, seurasi häntä kaksi sokeaa huutaen ja sanoen: "Daavidin
poika, armahda meitä". [G1653 eleeo ⚑]

KAKSI SOKEAA SEURASI HÄNTÄ HUUTAEN → DAAVIDIN POIKA, ARMAHDA MEITÄ.

B. Matteus 15:22 Ja katso, kanaanilainen vaimo tuli niiltä seuduilta ja huusi sanoen: "Herra, Daavidin
poika, armahda minua. Riivaaja vaivaa kauheasti minun tytärtäni." [G1653 eleeo ⚑]

KANAANIN VAIMO HUUSI → HERRA, DAAVIDIN POIKA, ARMAHDA MINUA.

(Omat henkilökohtaiset ajatukseni — sokeat miehet eivät voineet nähdä häntä, eikä nainenkaan ollut edes Israelista; silti
molemmat löysivät saman avoimen oven. Armo löydetään huutamalla sitä, ei siihen olevan oikeuden perusteella.)

C. 2. Mooseksen kirja 33:19 Hän vastasi: "Minä annan kaiken ihanuuteni käydä sinun ohitsesi ja
huudan nimen 'Herra' sinun edessäsi. Ja minä olen armollinen, kenelle olen armollinen, armahdan, ketä
armahdan". [H7355 racham ⚑] [H2603 chanan ⚑]



MINÄ ANNAN KAIKEN IHANUUTENI KÄYDÄ SINUN OHITSESI → MINÄ OLEN ARMOLLINEN, KENELLE OLEN ARMOLLINEN,
JA ARMAHDAN, KETÄ ARMAHDAN.

D. Jesajan kirja 30:18 Sentähden Herra odottaa, että voisi olla teille armollinen, sentähden hän nousee
armahtaaksensa teitä; sillä Herra on oikeuden Jumala. Autuaita kaikki, jotka häntä odottavat!
[H7355 racham ⚑] [H2603 chanan ⚑]

SENTÄHDEN HERRA ODOTTAA, ETTÄ VOISI OLLA TEILLE ARMOLLINEN → AUTUAITA KAIKKI, JOTKA HÄNTÄ ODOTTAVAT!

(Omat henkilökohtaiset ajatukseni — HERRAN odottaminen ei ole HERRAN pidättäytymistä. Hän odottaa tarkoituksella,
jotta hän voisi olla armollinen. Se päättyy kahteen, jotka odottavat: Jumalaan, joka odottaa antaakseen armoa, ja
mieheen, joka odottaa saadakseen sen. Jos et ole vielä löytänyt sitä, sinua ei ole sivuutettu — sinua on odotettu.)

E. 4. Mooseksen kirja 6:24 Herra siunatkoon sinua ja varjelkoon sinua; [H2603 chanan ⚑] (25) Herra
valistakoon kasvonsa sinulle ja olkoon sinulle armollinen; (26) Herra kääntäköön kasvonsa sinun
puoleesi ja antakoon sinulle rauhan.
HERRA KIRKASTA KASVONSA SINULLE JA OLKOON SINULLE ARMOLLINEN → ANTAKOON SINULLE RAUHAN.

F. Psalmien kirja 145:9 Herra on hyvä kaikille ja armahtaa kaikkia tekojansa. [H7356 racham ⚑]

HERRA ON HYVÄ KAIKILLE → HÄNEN LAUPEUTENSA ULOTTUU KAIKKIIN HÄNEN TEKOIHINSA.

G. Jesajan kirja 49:15 Unhottaako vaimo rintalapsensa, niin ettei hän armahda kohtunsa poikaa? Ja
vaikka he unhottaisivatkin, minä en sinua unhota. [H7355 racham ⚑]

VOIKO ÄITI UNOHTAA IMEVÄISENSÄ? → HE SAATTAVAT UNOHTAA = MUTTA MINÄ EN SINUA UNOHDA.

(Omat henkilökohtaiset ajatukseni — "armahtaa" tässä on racham (H7355, armahtaa), läheistä sukua sanalle rechem,
kohtu. Jumala asettaa armonsa rinnalle syvimmän inhimillisen rakkauden, joka on olemassa — äidin ja hänen kohtunsa
lapsen — ja sanoo, että hänen armonsa on vielä syvempi. Miehen, joka ei vielä osaa uskoa, että armo etsii häntä, tarvitsee
vain kuvitella tämä yksi asia: rakkaus, joka ei voi unohtaa.)

H. Jeremian kirja 31:20 Eikö Efraim ole minun kallis poikani, minun lempilapseni? Sillä niin usein kuin
minä puhunkin häntä vastaan, alati minä häntä muistan. Siksi minun sisimpäni väräjää hänen
tähtensä: minun täytyy armahtaa häntä, sanoo Herra. [H7355 racham ⚑]

SIKSI MINUN SISIMPÄNI VÄRÄJÄÄ HÄNEN TÄHTENSÄ → MINUN TÄYTYY ARMAHTAA HÄNTÄ, SANOO HERRA.

I. 1. Kuninkaiden kirja 3:26 Mutta silloin sanoi kuninkaalle se nainen, jonka oma elossa oleva poika oli,
sillä hänen sydämensä tuli liikutetuksi hänen poikansa tähden - hän sanoi: "Oi herrani, antakaa tuolle
elossa oleva lapsi; älkää surmatko sitä". Mutta toinen sanoi: "Ei minulle eikä sinulle; viiltäkää!"
[H7356 racham ⚑]

HÄNEN SISIMPÄNSÄ KÄVI KIVULLE HÄNEN POIKANSA TÄHDEN → ANTAKAA HÄNELLE ELÄVÄ LAPSI, JA EI SUINKAAN SITÄ
SURMATA.

J. Luukas 15:20 Ja hän nousi ja meni isänsä tykö. Mutta kun hän vielä oli kaukana, näki hänen isänsä
hänet ja armahti häntä, juoksi häntä vastaan ja lankesi hänen kaulaansa ja suuteli häntä hellästi.
[G4697 splagchnizomai ⚑]

MUTTA VIELÄ KAUKANA → HÄNEN ISÄNSÄ NÄKI HÄNET, JA HÄNTÄ SÄÄLI, JA HÄN JUOKSI.

(Nämä ovat henkilökohtaisia ajatuksiani — tähän ryömiminen päättyy ja löytyminen alkaa. Poika oli vielä kaukana —
yhä matkalla, yhä pesemättä, yhä kaukaisen maan hajuisena — ja isä näki hänet ensin ja juoksi häntä kohti. Sinun ei
tarvitse saapua perille tullaksesi löydetyksi. Laupeus juoksee kohtaamaan sinut, kun olet vielä tiellä.)

II. VAELTAMINEN — MITÄ SEN KANSSA TEHDÄ, KUN SE ON SAATU

(Omat ajatukseni — lapsi on nyt jaloillaan; armo on löydetty, ja sitä täytyy varjella ja eläää siinä päivä päivältä.
Huomatkaa, että armo, jota Jumala varjelee meille, on liitonarmo — vannottu, varma eikä koskaan takaisin otettu — ja
armo, jossa hän pyytää meitä vaeltamaan, on samaa lajia: ei tunnetta, jota tunnemme kerran, vaan hyvyyttä, jota
jatkuvasti annamme.)

A. 5. Mooseksen kirja 7:9 Ja tiedä siis, että Herra, sinun Jumalasi, on Jumala, uskollinen Jumala, joka
pitää liiton ja on laupias tuhansiin polviin asti niille, jotka häntä rakastavat ja pitävät hänen käskynsä
[H2617 chesed ⚑]

USKOLLINEN JUMALA → PITÄÄ LIITON JA ON LAUPIAS TUHANSIIN POLVIIN ASTI.



B. 1. Kuninkaiden kirja 8:23 ja sanoi: "Herra, Israelin Jumala, ei ole sinun vertaistasi jumalaa, ei
ylhäällä taivaassa eikä alhaalla maan päällä, sinun, joka pidät liiton ja säilytät laupeuden palvelijoitasi
kohtaan, jotka vaeltavat sinun edessäsi kaikesta sydämestänsä [H2617 chesed ⚑]

EI OLE JUMALAA NIINKUIN SINÄ → JOKA PIDÄT LIITON JA LAUPEUDEN PALVELIJOITASI KOHTAAN.

C. Psalmien kirja 89:29 (KJV 89:28) Minä säilytän armoni hänelle iankaikkisesti, ja minun liittoni
hänen kanssaan on luja. [H2617 chesed ⚑]

MINUN LAUPEUTENI PIDÄN MINÄ HÄNELLE IANKAIKKISESTI → MINUN LIITTONI PYSYY LUJANA.

D. Psalmien kirja 89:34–89:35 (KJV 89:33-34) mutta armoani en minä ota häneltä pois enkä vilpistele
uskollisuudestani. [H2617 chesed ⚑] (34) En minä liittoani riko, enkä muuta sitä, mikä on minun
huuliltani lähtenyt.
MINUN LAUPEUTTANI EN MINÄ MINÄ OTA POIS → LIITTOANI EN MINÄ RIKO.

E. Jesajan kirja 54:10 Sillä vuoret väistykööt ja kukkulat horjukoot, mutta minun armoni ei sinusta
väisty, eikä minun rauhanliittoni horju, sanoo Herra, sinun armahtajasi. [H7355 racham ⚑]

[H2617 chesed ⚑]

VUORET VÄISTYVÄT → MUTTA MINUN ARMONI EI SINUSTA VÄISTY, SANOO HERRA, SINUN ARMAHTAJASI.

(Omat ajatukseni — mieheltä, jolle on osoitettu armoa, pyydetään kulkemaan maalla, joka ei horju. Vuoret väistyvät,
mutta hänen laupeutensa ei väisty. Se on lattia, jonka päällä ihminen seisoo oppiessaan vaeltamaan armossa päivä
päivältä.)

F. Psalmien kirja 85:11 (KJV 85:10) Armo ja totuus tapaavat toisensa täällä, vanhurskaus ja rauha
antavat suuta toisillensa [H2617 chesed ⚑]

ARMO JA TOTUUS TAPAAVAT TOISENSA TÄÄLLÄ → VANHURSKAUS JA RAUHA ANTAVAT SUUTA TOISILLENSA.

G. Psalmien kirja 25:10 Kaikki Herran polut ovat armo ja totuus niille, jotka pitävät hänen liittonsa ja
todistuksensa. [H2617 chesed ⚑]

HERRAN KAIKKI POLUT OVAT LAUPEUS JA TOTUUS NIILLE, JOTKA HÄNEN LIITTONSA JA TODISTUKSENSA PITÄVÄT.

H. Psalmien kirja 103:13 Niinkuin isä armahtaa lapsiansa, niin Herrakin armahtaa pelkääväisiänsä.
NIINKUIN ISÄ ARMAHTAA LAPSIANSA → NIIN HERRAKIN ARMAHTAA PELKÄÄVÄISIÄNSÄ.

I. Luukas 6:36 Olkaa armahtavaiset, niinkuin teidän Isänne on armahtavainen. [G3629 oiktirmon ⚑]

OLKAA ARMAHTAVAISET → NIINKUIN TEIDÄN ISÄNNE ON ARMAHTAVAINEN.

(Omat henkilökohtaiset ajatukseni — tämä on koko armossa vaeltaminen ilmaistuna yhdellä rivillä. Et keksi omaa laisiasi
armoa; sinä vaellat jo osoitetun mallin mukaisesti. Niin kuin Isänne on laupias, niin tulee teidänkin olla.)

J. Kolossalaiskirje 3:12 Pukeutukaa siis te, jotka olette Jumalan valituita, pyhiä ja rakkaita,
sydämelliseen armahtavaisuuteen, ystävällisyyteen, nöyryyteen, sävyisyyteen, pitkämielisyyteen
[G3628 oiktirmos ⚑] [G4698 splagchnon ⚑]

PUKEUTUKAA SIIS TE, JOTKA OLETTE JUMALAN VALITUITA → SYDÄMELLISEEN ARMAHTAVAISUUTEEN, YSTÄVÄLLISYYTEEN,
NÖYRYYTEEN, SÄVYISYYTEEN, PITKÄMIELISYYTEEN.

K. Filippiläiskirje 2:1 Jos siis on jotakin kehoitusta Kristuksessa, jos jotakin rakkauden lohdutusta, jos
jotakin Hengen yhteyttä, jos jotakin sydämellisyyttä ja laupeutta [G3628 oiktirmos ⚑]

[G4698 splagchnon ⚑]

LOHDUTUS KRISTUKSESSA → RAKKAUDEN LOHDUTUS → HENGEN OSALLISUUS → SYDÄMELLINEN ARMAHTAVAISUUS.

L. 1. Johanneksen kirje 3:17 Jos nyt jollakin on tämän maailman hyvyyttä ja hän näkee veljensä olevan
puutteessa, mutta sulkee häneltä sydämensä, kuinka Jumalan rakkaus saattaa pysyä hänessä?
[G4698 splagchnon ⚑]

SULKEE HÄNELTÄ SYDÄMENSÄ → KUINKA JUMALAN RAKKAUS SAATTAA PYSYÄ HÄNESSÄ?

(Omat ajatukseni — laupeudessa vaeltaminen ei ole vain lämpimänä sisällä pidetty tunne; se on avoinna pidetty ovi
tarvitsevaa veljeä kohtaan. Oven sulkeminen on kuin kysyisi, minne Jumalan rakkaus on kadonnut. Vaellus koetellaan
juuri tässä, arkipäivinä, sitä ihmistä kohtaan, joka on suoraan edessäsi.)



III. JUOKSE KILPAILU — ANNA ITSESI KUIN SOTILAS JUMALAN ARMEIJASSA

(Omat henkilökohtaiset ajatukseni — nyt vaellus muuttuu kilvaksi, ja armo pannaan työhön paineen alla. Sotilas ei
taistele vain itsensä puolesta; hän taistelee niiden puolesta, jotka ovat hänen rinnallaan, ja taistelu, jota hän käy, ei ole
voitettavissa hänen omalla voimallaan — se on Herran. Niin on myös armon kanssa, jota tarjotaan koettelemuksen alla:
sitä ei anneta omalla voimalla, eikä sitä anneta yksin.)

A. Roomalaiskirje 12:1 Niin minä Jumalan armahtavan laupeuden kautta kehoitan teitä, veljet,
antamaan ruumiinne eläväksi, pyhäksi, Jumalalle otolliseksi uhriksi; tämä on teidän järjellinen
jumalanpalveluksenne. [G3628 oiktirmos ⚑]

JUMALAN LAUPEUDEN TÄHDEN → ANTAKAA RUUMIINNE ELÄVÄKSI UHRIKSI.

B. Roomalaiskirje 6:13 älkääkä antako jäseniänne vääryyden aseiksi synnille, vaan antakaa itsenne,
kuolleista eläviksi tulleina, Jumalalle, ja jäsenenne vanhurskauden aseiksi Jumalalle.
[G3936 paristemi ⚑]

ANTAKAA ITSENNE JUMALALLE → JÄSENENNE VANHURSKAUDEN ASEIKSI JUMALALLE.

(Omat henkilökohtaiset ajatukseni — sotilas antaa ruumiinsa käskyjensä alaisuuteen; mies, joka on saanut armon, antaa
ruumiinsa armon välikappaleeksi. Se, mitä ennen käytettiin syntiin, esitetään nyt, Jumalan armahtavaisuuden tähden,
Jumalan käyttöön sen sijaan.)

C. 1. Samuelin kirja 17:47 Ja koko tämä suuri joukko tulee tietämään, ettei Herra anna voittoa miekan
eikä keihään voimalla; sillä sota on Herran, ja hän antaa teidät meidän käsiimme."
TAISTELU ON HERRAN → JA HÄN ANTAA TEIDÄT MEIDÄN KÄSIIMME.

D. Nehemian kirja 4:8 (KJV 4:14) Ja he kaikki tekivät liiton keskenään käydäksensä taisteluun
Jerusalemia vastaan ja tehdäkseen siellä häiriötä.
MUISTAKAA HERRAA, JOKA ON SUURI JA PELÄTTÄVÄ → TAISTELKAA VELJIENNE PUOLESTA.

(Omat ajatukseni — sotamiehen taistelu Nehemiassa käytiin veljien, poikien, tytärten, vaimojen ja talojen puolesta —
ihmisten puolesta, ei alueen puolesta. Sotamiehen tavoin annettu armo taistellaan myös ihmisten puolesta: hädässä
olevan veljen, huutavan vihollisen, muukalaisen, jolla ei ole mitään oikeutta sinuun, puolesta.)

E. Matteus 14:14 Ja astuessaan maihin Jeesus näki paljon kansaa, ja hänen kävi heitä sääliksi, ja hän
paransi heidän sairaansa. [G4697 splagchnizomai ⚑]

JEESUS NÄKI SUUREN KANSANJOUKON → LIIKUTETTUNA SÄÄLISTÄ → HÄN PARANSI HEIDÄN SAIRAANSA.

F. Markus 1:41 Niin Jeesuksen kävi häntä sääliksi, ja ojentaen kätensä hän kosketti häntä ja sanoi
hänelle: "Minä tahdon; puhdistu". [G4697 splagchnizomai ⚑]

LIIKUTETTUNA SÄÄLISTÄ → OJENSI KÄTENSÄ, JA KOSKETTI HÄNTÄ → MINÄ TAHDON; OLE PUHDAS.

G. Luukas 7:13 Ja hänet nähdessään Herra armahti häntä ja sanoi hänelle: "Älä itke".
[G4697 splagchnizomai ⚑]

HERRA NÄKI HÄNET → ARMAHTI HÄNTÄ → ITKE EI.

(Omat henkilökohtaiset ajatukseni — mikään näistä kolmesta parantumisesta ei ollut Jeesukselle ilmaista. Hän kosketti
miestä, johon kukaan muu ei koskisi, ja pysäytti hautajaissaaton puhutellakseen leskeä, jota kukaan muu ei auttanut.
Armon antaminen sotilaan tavoin tarkoittaa menemistä juuri niiden ihmisten luo, joiden ohi olisi helpompi kulkea.)

H. Jaakobin kirje 5:11 Katso, me ylistämme autuaiksi niitä, jotka ovat kestäneet; Jobin kärsivällisyyden
te olette kuulleet, ja lopun, jonka Herra antaa, te olette nähneet. Sillä Herra on laupias ja
armahtavainen. [G3629 oiktirmon ⚑] [G4184 polusplagchnos ⚑]

TE OLETTE NÄHNEET HERRAN LOPUN → HERRA ON SÄÄLIVÄINEN JA LAUPIAS.

EI YKSIN — KAKSI ON PAREMPI KUIN YKSI

Saarnaajan kirja 4:9 Kahden on parempi kuin yksin, sillä heillä on vaivannäöstänsä hyvä palkka. (10)
Jos he lankeavat, niin toinen nostaa ylös toverinsa; mutta voi yksinäistä, jos hän lankeaa! Ei ole toista
nostamassa häntä ylös. (11) Myös, jos kaksi makaa yhdessä, on heillä lämmin; mutta kuinka voisi
yksinäisellä olla lämmin? (12) Ja yksinäisen kimppuun voi joku käydä, mutta kaksi pitää sille puolensa.
Eikä kolmisäinen lanka pian katkea.



KAHDEN ON PAREMPI KUIN YKSIN → JOS HE LANKEAVAT, NIIN TOINEN NOSTAA YLÖS TOVERINSA.

Galatalaiskirje 6:2 Kantakaa toistenne kuormia, ja niin te täytätte Kristuksen lain.
KANTAKAA TOISTENNE KUORMIA → JA NIIN TE TÄYTÄTTE KRISTUKSEN LAIN.

Jaakobin kirje 5:16 Tunnustakaa siis toisillenne syntinne ja rukoilkaa toistenne puolesta, että te
parantuisitte; vanhurskaan rukous voi paljon, kun se on harras.
TUNNUSTAKAA TOISILLENNE RIKKOMUKSENNE JA RUKOILKAA TOISTENNE EDESTÄ → ETTÄ TE PARANTUISITTE.

1. Tessalonikalaiskirje 5:11 Sentähden kehoittakaa toisianne ja rakentakaa toinen toistanne, niinkuin
teettekin.
SENTÄHDEN KEHOITTAKAA TOISIANNE JA RAKENTAKAA TOINEN TOISTANNE.

(Omat henkilökohtaiset ajatukseni — sotilas ei palvele yksin, eikä armoakaan ole tarkoitettu kannettavaksi yksin. Toisen
taakan kantaminen ON tapa osoittaa armoa — se on armoa, jonka alla on hartia. [JAKEET YHDISTETTYNÄ — YKSIKÄÄN
YKSITTÄINEN JAE EI SANO TÄTÄ YKSINÄÄN] — Raamattu ei sano sanaa "armo" jokaisessa näissä jakeissa, mutta kuvio
on selvä: kaksi on parempi kuin yksi, taakat on tarkoitettu jaettaviksi, ja rukous toisten puolesta parantaa.)

IV. MAALIVIIVA — LAUPEUS PYSYY IANKAIKKISESTI

(Omat ajatukseni — jokaisella juoksukilpailulla on loppu, ja tämän kilpailun loppu ei ole muuri; se on armo, joka jatkuu
kilpailun päätyttyäkin. Psalmi, joka nimesi armon kaksikymmentäkuusi kertaa, ei nimeä armoa, joka joskus loppuu —
armo itsessään on se, joka kestää, sukupolvesta sukupolveen.)

A. Psalmien kirja 100:5 Sillä Herra on hyvä; hänen armonsa pysyy iankaikkisesti ja hänen
uskollisuutensa polvesta polveen. [H2617 chesed ⚑]

HERRA ON HYVÄ → HÄNEN LAUPEUTENSA PYSYY IANKAIKKISESTI + HÄNEN TOTUUTENSA PYSYY SUVUSTA SUKUUN.

B. Psalmien kirja 89:2 (KJV 89:1) Minä laulan Herran armoteoista lakkaamatta, julistan suullani sinun
uskollisuuttasi polvesta polveen. [H2617 chesed ⚑]

MINÄ LAULAN HERRAN ARMOTEOISTA LAKKAAMATTA.

C. Luukas 1:50 ja hänen laupeutensa pysyy polvesta polveen niille, jotka häntä pelkäävät.
[G1656 eleos ⚑]

JA HÄNEN LAUPEUTENSA PYSYY POLVESTA POLVEEN NIILLE → JOTKA HÄNTÄ PELKÄÄVÄT.

D. Luukas 1:54 Hän on ottanut huomaansa palvelijansa Israelin, muistaaksensa laupeuttaan
[G1656 eleos ⚑] (55) Aabrahamia ja hänen siementänsä kohtaan iankaikkisesti, niinkuin hän on meidän
isillemme puhunut."
HÄN ON OTTANUT HUOMAANSA PALVELIJANSA ISRAELIN → MUISTAAKSENSA LAUPEUTTAAN AABRAHAMIA JA HÄNEN
SIEMENTÄNSÄ KOHTAAN IANKAIKKISESTI, NIINKUIN HÄN ON MEIDÄN ISILLEMME PUHUNUT.

(Omat henkilökohtaiset ajatukseni — aseta psalmi Luukkaan viereen ja kuule yksi ääni läpi koko kirjan. Hänen
laupeutensa pysyy iankaikkisesti (Psalmi 100:5); hänen laupeutensa pysyy suvusta sukuun niille, jotka häntä pelkäävät
(Luukas 1:50). Maalisviiva ei lopeta laupeutta — se vain osoittaa, kuinka pitkälle laupeus on ihmistä jo kantanut, ja
kuinka paljon pidemmälle se häntä vielä kantaa.)

E. Heprealaiskirje 4:16 Käykäämme sentähden uskalluksella armon istuimen eteen, että saisimme
laupeuden ja löytäisimme armon, avuksemme oikeaan aikaan. [G1656 eleos ⚑]

TULKAAMME RAKENTAVASTI ARMON ISTUIMEN ETEEN → SAAMAAN LAUHKEUTTA JA LÖYTÄMÄÄN ARMON AVUKSI OTTIIN
TARPEEN AIKANA.

F. 1. Johanneksen kirje 2:2 Ja hän on meidän syntiemme sovitus; eikä ainoastaan meidän, vaan myös
koko maailman syntien. [G2434 hilasmos ⚑]

JA HÄN ON MEIDÄN SYNTIEMME SOVITUS → VAAN MYÖS KOKO MAAILMAN SYNTIEN.

G. 1. Johanneksen kirje 4:10 Siinä on rakkaus - ei siinä, että me rakastimme Jumalaa, vaan siinä, että
hän rakasti meitä ja lähetti Poikansa meidän syntiemme sovitukseksi. [G2434 hilasmos ⚑]

SIINÄ ON RAKKAUS - EI SIINÄ → VAAN SIINÄ, ETTÄ HÄN RAKASTI MEITÄ JA LÄHETTI POIKANSA MEIDÄN SYNTIEMME
SOVITUKSEKSI.



H. Luukas 1:78 meidän Jumalamme sydämellisen laupeuden tähden, jonka kautta meidän puoleemme
katsoo aamun koitto korkeudesta [G1656 eleos ⚑] [G4698 splagchnon ⚑] (79) loistaen meille, jotka
istumme pimeydessä ja kuoleman varjossa, ja ohjaten meidän jalkamme rauhan tielle."
JUMALAMME SYDÄMELLISEN LAUPEUDEN TÄHDEN → KOITTO YLHÄÄLTÄ ON MEITÄ ETSINYT.

I. Psalmien kirja 32:1 Daavidin mietevirsi. Autuas se, jonka rikokset ovat anteeksi annetut, jonka synti
on peitetty! [H3680 kacah ⚑] [H5375 nasa ⚑]

DAAVIDIN MIETEVIRSI. AUTUAS SE, JONKA RIKOKSET OVAT ANTEEKSI ANNETUT, JONKA SYNTI ON PEITETTY.

J. Filippiläiskirje 2:5 Olkoon teillä se mieli, joka myös Kristuksella Jeesuksella oli (6) joka ei, vaikka
hänellä olikin Jumalan muoto, katsonut saaliiksensa olla Jumalan kaltainen (7) vaan tyhjensi itsensä ja
otti orjan muodon, tuli ihmisten kaltaiseksi, ja hänet havaittiin olennaltaan sellaiseksi kuin ihminen; (8)
hän nöyryytti itsensä ja oli kuuliainen kuolemaan asti, hamaan ristin kuolemaan asti.
OLKOON TEISSÄ SE MIELI, JOKA OLI MYÖS KRISTUKSESSA JEESUKSESSA → HÄN NÖYRYYTTI ITSENSÄ JA TULI KUULIAISEKSI
KUOLEMAAN ASTI.

(Omat ajatukseni — laupeus, jota osoitetaan toiselle, ei ole koskaan ilmaista sille, joka sen osoittaa. Se maksoi Isälle
hänen Poikansa, ja se maksoi Pojalle hänen omran elämänsä, vuodatettuna ristillä. Tämän juoksun maaliviiva
saavutettiin vain sen tähden, että hän juoksi sen ensin, ja se laupeus, jota meitä pyydetään kantamaan, on muodoltaan
hänen ristinsä kaltainen ennen kuin se on kruunun kaltainen.)

KAHDEN SUU

2. Samuelin kirja 22:26 Hurskasta kohtaan sinä olet hurskas, nuhteetonta sankaria kohtaan nuhteeton;
[H2616 chasad ⚑] [H2623 chasid ⚑]

ARMOLLISTA KOHTAAN SINÄ OSOITAT ITSESI ARMOLLISEKSI — LAULETTU SINÄ PÄIVÄNÄ, JONA
HERRA HÄNET PELASTI (2 Samuel 22:1).

Psalmien kirja 18:26 (KJV 18:25) Hurskasta kohtaan sinä olet hurskas, nuhteetonta kohtaan nuhteeton;
[H2616 chasad ⚑] [H2623 chasid ⚑]

LAUPIASTA KOHTAAN SINÄ OSOITAT ITSESI LAUPIAAKSI — TAAS VEISATTU,
VEISUUNJOHTAJALLE (Psalmi 18, otsikko).

2. Korinttilaiskirje 13:1 Kolmannen kerran minä nyt tulen teidän tykönne. Kahden tai kolmen
todistajan sanalla on jokainen asia vahvistettava. [G3144 martus ⚑]

KAHDEN TAI KOLMEN TODISTAJAN SUUSSA → PYSYKÖÖN KAIKKI ASIA VAHVANA.

(Omat henkilökohtaiset ajatukseni — samaa laulua lauletaan kahdesti, kerran pelastuksen päivänä ja toisen kerran
ylimmäiselle veisaajalle: laupiaalle miehelle Jumala osoittautuu laupiaaksi. Mies, joka on juossut tämän juoksun, oppii,
että Jumala vastaa laupeuteen laupeudella — ei siksi, että laupeus ansaittaisiin, vaan koska se on se kaava, jonka sisään
laupias mies vedetään.)

VARJO JA TÄYTTYMYS

Ajattele varjoa, joka lepää maassa. Voit nähdä sen muodon, mutta muoto yksinään ei kerro sinulle,
mikä sen luo — se voisi olla yksi asia, se voisi olla toinen, samankokoinen asia, ja niin kauan kuin
katsot vain varjoa, voit ainoastaan arvailla. Varjo pysyy arvoituksena, kunnes tosi valo näyttää
sinulle itse esineen. Sitten katsot varjoa uudelleen ja huomaat, että se oli koko ajan sen esineen muoto.

Se on sitä, mitä Vanhan testamentin kuvat ovat. Ne ovat todellisia varjoja, jotka todellisen ruumiin
todella muodostama — "tulevaisten varjo; mutta itse ruumis on Kristus" (Kolossalaiskirje 2:17).



Mutta varjo "ei ole itse asian olento" (Heprealaiskirje 10:1), niin ettei kukaan voinut lukea koko
totuutta varjosta yksinään. Kun Kristus tuli, valo näytti ruumiin — ja nyt me katsomme taakse
varjoon ja näemme, kenen muotoa se kaiken aikaa kantoi.

Shadow 2. Mooseksen kirja 25:17 Tee myös armoistuin puhtaasta kullasta, puolenkolmatta kyynärän
pituinen ja puolentoista kyynärän levyinen. [H3727 kapporeth ⚑] (18) Ja tee kaksi kultakerubia, tee ne
kohotakoista tekoa, armoistuimen molempiin päihin. (19) Tee toinen kerubi toiseen päähän ja toinen
kerubi toiseen päähän. Tehkää kerubit armoistuimesta kohoaviksi, sen kumpaankin päähän. (20) Ja
kerubit levittäkööt siipensä ylöspäin, niin että ne peittävät siivillänsä armoistuimen, ja niiden kasvot
olkoot vastakkain; armoistuinta kohti olkoot kerubien kasvot käännetyt. (21) Ja aseta armoistuin arkin
päälle ja pane arkkiin laki, jonka minä sinulle annan. (22) Ja siinä minä ilmestyn sinulle ja puhun sinulle
armoistuimelta, niiden kahden kerubin välistä, jotka ovat lain arkin päällä, kaiken sen, minkä minä
sinun kauttasi israelilaisille säädän.
TEE ARMOLAISTUIN PUHTAASTA KULLASTA → SIELLÄ MINÄ ILMESTYN SINULLE, JA MINÄ PUHUN SINUN KANSSASI.

Shadow 3. Mooseksen kirja 16:14 Ja hän ottakoon mullikan verta ja pirskoittakoon sitä sormellansa
armoistuimen etupuolelle; ja armoistuimen eteen hän pirskoittakoon sormellansa verta seitsemän
kertaa. [H3727 kapporeth ⚑]

VERTA PIRSKOITETTU ARMOISTUIMEN ETUPUOLELLE, JA ARMOISTUIMEN ETEEN, SEITSEMÄN KERTAA.

Shadow 3. Mooseksen kirja 16:22 Näin kauris kantakoon kaikki heidän pahat tekonsa autioon seutuun;
ja kauris päästettäköön erämaahan. [H5375 nasa ⚑]

PUKKI KANTAKOON PÄÄLLÄNSÄ KAIKKI HEIDÄN RIKKOMUKSENSA → ERÄMAAHAN, JOKA ON ASUMATON.

Shadow Heprealaiskirje 9:5 ja arkin päällä kirkkauden kerubit varjostamassa armoistuinta. Mutta
näistä nyt ei ole syytä puhua kustakin erikseen. [G2435 hilasterion ⚑]

KIRKKAUDEN KERUBIT VARJOSTAMASSA ARMOISTUINTA.

Fulfillment Roomalaiskirje 3:24 ja saavat lahjaksi vanhurskauden hänen armostaan sen lunastuksen
kautta, joka on Kristuksessa Jeesuksessa [G2435 hilasterion ⚑] (25) jonka Jumala on asettanut
armoistuimeksi uskon kautta hänen vereensä, osoittaaksensa vanhurskauttaan, koska hän oli jättänyt
rankaisematta ennen tehdyt synnit
JUMALA ON ASETTANUT KRISTUKSEN JEESUKSEN ARMOISTUIMEKSI USKON KAUTTA HÄNEN VEREENSÄ.

Fulfillment Heprealaiskirje 9:11 Mutta kun Kristus tuli tulevaisen hyvän ylimmäiseksi papiksi, niin
hän suuremman ja täydellisemmän majan kautta, joka ei ole käsillä tehty, se on: joka ei ole tätä
luomakuntaa (12) meni, ei kauristen ja vasikkain veren kautta, vaan oman verensä kautta kerta
kaikkiaan kaikkeinpyhimpään ja sai aikaan iankaikkisen lunastuksen.
HÄN MENI SISÄLLE OMALLA VERELLÄÄN YHDEN KERRAN → JA SAI IKUISEN LUNASTUKSEN MEILLE.

Fulfillment Hoosean kirja 2:23 ↗ read this in your Bible
EI KANSA → NYT JUMALAN KANSA; EI SAANUT LAUPEUTTA → NYT SAANUT LAUPEUDEN.

(Omat ajatukseni — armoistuin oli paikka; sovitus on Persoona. Vuohi kantoi synnin leirin ulkopuolelle; Kristus kantoi
sen ristillä, kaupungin ulkopuolella. Roomalaiskirjeen 3:25 liittää armoistuimen oman kreikkalaisen sanan itse
Jeesukseen. Esikuva oli tosi niin pitkälti kuin se ulottui — mutta valo on nyt näyttänyt itse ruumiin, ja se oli hänen
hahmonsa alusta alkaen.)

PÄÄTÖS

Juudaksen kirje 1:21 ja pysyttäkää niin itsenne Jumalan rakkaudessa, odottaessanne meidän
Herramme Jeesuksen Kristuksen laupeutta iankaikkiseksi elämäksi. [G1656 eleos ⚑]

ODOTAMME MEIDÄN HERRAMME JEESUKSEN KRISTUKSEN LAUPEUTTA → IANKAIKKISEEN ELÄMÄÄN.

Valitusvirret 3:22 Herran armoa on, ettemme ole aivan hävinneet, sillä hänen laupeutensa ei ole
loppunut: [H7356 racham ⚑] [H2617 chesed ⚑] (23) se on joka aamu uusi, ja suuri on hänen



uskollisuutensa.
EI LOPU, SILLÄ HÄNEN LAUPEUTENSA EI PÄÄTY → UUSI JOKA AAMU + SUURI ON SINUN USKOLLISUUTESI.

(Omat ajatukseni — kootkoon yhteen koko vaelluksen. Armo löytyy alhaalla, huutamalla vielä kaukana ollessa, sillä
Jumala odottaa tarkoituksella ollakseen armollinen. Armossa vaelletaan päivä päivältä, sitä varjellaan kuin liittoa, jota
vuoret eivät voi horjuttaa. Armo annetaan kuin sotilaan voima, sitä taistellaan tarvitsevan veljen puolesta, ja se maksaa
antajalleen, aivan niin kuin se maksoi Isälle hänen Poikansa. Eikä armo pysähdy maaliviivalle — se on iankaikkinen, joka
aamu uusi, sitä yhä odotetaan, aina iankaikkiseen elämään saakka. Hän opetti sinut huutamaan; hän juoksi kohtaamaan
sinut tiellä; hän vie sinut maaliin, eivätkä hänen laupeutensa ole pettäneet sinua kertaakaan matkan varrella.)

HARJOITUSKOE

1. Luuke 15:20 — mutta kun hän vielä oli kaukana, näki hänen isänsä hänet ja:

a) lähetti vanhemman pojan hakemaan
b) armahti häntä, juoksi
c) paadutti sydämensä

2. Jesaja 30:18 — Ja sentähden Herra odottaa, että voisi olla:

a) olla teille armollinen
b) tulla korotetuksi pakanain keskuudessa
c) unohtaa liiton

3. 5. Mooseksen kirja 7:9 — uskollinen Jumala, joka pitää liiton ja on laupias niille, jotka häntä

rakastavat ja pitävät hänen käskynsä:

a) tuhanteen polveen
b) heidän lastensa lapset
c) kaikkia, jotka häntä avuksi huutavat

4. Luke 6:36 — Olkaa siis armahtavaiset, niinkuin:

a) laupiaat saavat laupeuden
b) teidän Isänne on armahtavainen
c) se on kirjoitettu lakiin

5. Roomalaiskirje 12:1 — Niin minä Jumalan armahtavan laupeuden kautta kehoitan teitä, veljet,

antamaan ruumiinne:

a) kohtuullinen kiitosuhri
b) eläväksi, pyhäksi, Jumalalle otolliseksi uhriksi
c) tuliuhri

6. Roomalaiskirje 3:25 — jonka Jumala on asettanut armoistuimeksi uskon kautta hänen:

a) vanhurskaus
b) armo
c) veri

7. Psalm 100:5 — Sillä Herra on hyvä; hänen armonsa pysyy iankaikkisesti ja hänen

uskollisuutensa:

a) polvesta polveen
b) iankaikkisesta iankaikkiseen
c) ikuisesti Siionissa

VASTAUSAVAIN: 1-b, 2-a, 3-a, 4-b, 5-b, 6-c, 7-a

MITEN TÄMÄ OPISKELU HAARAUTUU

MITEN VARJO TUO VALON: ARMOISTUIN, JONKA PÄÄLLE VERTA VIHMOTTIIN KERRAN VUODESSA (3. MOOSEKSEN KIRJA
16:14), OLI PAIKKA; ROOMALAISKIRJE 3:25 RIPUSTAA SAMAN SANAN PERSOONAN VARAAN. PAIKKA, JOSSA JUMALA



KERRAN KOHTASI YHDEN PAPIN, YHTENÄ PÄIVÄNÄ VUODESSA, ON NYT VALTAISTUIN, JONKA LUO JOKAINEN USKOVA SAA
ROHKEASTI TULLA (HEPREALAISKIRJE 4:16).

→MITEN UUSI LIITTO AVAA SITÄ EDELLEEN: LIITON ARMO, JOKA VANNOTTIIN ISILLE (DEUTERONOMY 7:9; PSALM 89:28),
ON SAMA ARMO, JOKA ON IANKAIKKINEN JA ULOTTUU KAIKKIIN SUKUPOLVIIN (PSALM 100:5; LUKE 1:50) — SE, MITÄ
ISRAELILLE VANNOTTIIN, TÄYTETÄÄN JA PIDETÄÄN AVOINNA MAAILMALLE.

→MITEN SANOILLA ON MERKITYSTÄ: HEPREAN RACHAM (H7355/H7356, ARMAHTAA, HELLÄT LAUPEUDET) ON SUKUA
KOHTUA TARKOITTAVALLE SANALLE, JA KREIKAN SPLAGCHNIZOMAI (G4697, SYDÄMEN LIIKUTTUMA SÄÄLIIN) ON SAMA
KUVA KANNETTUNA UUTEEN KIELEEN – LAUPEUS TUNNETAAN SYVIMMÄSSÄ SISIMMÄSSÄ PAIKASSA ENNEN KUIN KÄSI
VIELÄ LIIKAHTAAKAAN.

→ MITEN TÄMÄ KOSKEE SINUA: TULE SOKEIDEN MIESTEN JA KANANEALAISEN NAISEN TAVOIN — HUUDA SEN PUOLEEN
(MATTEUS 9:27; 15:22); VAELLA SIINÄ VELJEÄSI KOHTAAN, ÄLÄKÄ SULJE HÄNELTÄ LAUPEUTTASI (1. JOHANNEKSEN KIRJE
3:17); JA KUN LAUPEUS MAKSAA SINULLE JOTAKIN, MUISTA, ETTÄ SE MAKSOI HÄNELLE ENSIN ENEMMÄN (FILIPPILÄISILLE
2:7-8).

MITÄ TÄMÄ MERKITSEE IANKAIKKISUUDEN KANNALTA: MEIDÄN HERRAMME JEESUKSEN KRISTUKSEN LAUPEUTTA
ODOTETAAN, JOKA JOHTAA IANKAIKKISEEN ELÄMÄÄN (JUUDAKSEN KIRJE 21), EIKÄ SE LAKKAA — HÄNEN LAUPEUTENSA
ON UUTTA JOKA AAMU (VALITUSVIRRET 3:22-23), AINA VIIMEISEEN ASTI.

→SIVUPOLKU: VERI, JOKA VIHMOTTIIN ARMOISTUIMEN PÄÄLLE JA SEN ETEEN SEITSEMÄN KERTAA (3. MOOSEKSEN KIRJA
16:14), AVAUTUU KOKO SOVITUSPÄIVÄÄN — KAHTEEN VUOHIPUKKIIN, SYNTIKAURIISEEN, JOKA KANTOI PAHAT TEOT
ERÄMAAHAN, JA YLIMMÄISEEN PAPIN KERTAA VUODESSA TAPAHTUVAAN MENOON ESIRIPUN SISÄPUOLELLE (3.
MOOSEKSEN KIRJA 16; HEPREALAISKIRJE 9).

→ MAHDOLLINEN OIVALLUS: LAIN TAULUT LEPÄSIVÄT ARKIN SISÄLLÄ, JA ARMOISTUIN OLI NIIDEN YLÄPUOLELLA, JA
JUMALA PUHUI ARMOISTUIMEN YLÄPUOLELTA, EI LAISTA ITSESTÄÄN. HÄN EI POISTANUT LAKIAAN KOHDATAKSEEN
IHMISEN — HÄN PEITTI SEN VERELLÄ JA KOHTASI HÄNET SIELLÄ. ARMO ON OLLUT KOHTAAMISPAIKKA SIITÄ LÄHTIEN, JA
SE ON SITÄ YHÄ. (OMIA AJATUKSIANI)

MITÄ SINUN TÄYTYY TEHDÄ PELASTUAKSESI?

Katso Raamattu-opiskeluamme — "Mitä minun pitää tehdä, että minä pelastuisin"
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